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Del producto a la 

experiencia. Del 

lujo reservado 

a la celebración 

compartida.

From product to 

experience. From 

reserved luxury to 

shared celebration.

Una nueva mirada al ibérico

A new way of seeing ibérico

Durante más de un siglo, La Joya ha sido 

sinónimo de calidad y saber hacer en el 

corazón de Jabugo. Hoy damos un paso 

adelante. Cambiamos la forma de contar 

el ibérico, sin perder su esencia: con 

una actitud más cercana, más vibrante, 

más nuestra. Este catálogo no es un 

listado de productos: es una invitación a 

celebrar. A transformar lo cotidiano en 

algo extraordinario. A compartir, brindar, 

disfrutar. Porque no hace falta un gran 

plan para disfrutar de algo inolvidable.

Bienvenidos a la Alegría Ibérica.

For over a century, La Joya has stood for 

quality and craftsmanship in the heart 

of Jabugo. Today, we move forward. 

We change the way we present ibérico, 

without losing its essence: with a closer, 

more vibrant, more contemporary 

attitude. This is not just a product 

catalogue – it’s an invitation to celebrate. 

To turn the everyday into something 

extraordinary. To share, toast, enjoy. 

Because you don’t need a big plan to enjoy 

something unforgettable.

Welcome to Alegría Ibérica.
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Hay quienes guardan lo mejor para ocasiones 

especiales. Nosotros no.

Celebrar es dejarse de historias. Sin excusas. Sin 

pretextos.

Un corte. Una mesa. Y el momento se transforma.

Porque no hace falta un gran plan para disfrutar de 

algo extraordinario.

Porque la vida sí va de hacer historia.

Pero una historia no es historia si no se celebra, se 

saborea, se disfruta, se vive.

Some save the best for special occasions. We don’t.

Celebration doesn’t need excuses. Or reasons.

A cut. A table. And everything changes.

Because you don’t need a big plan to enjoy something 

extraordinary.

Because life is about making history.

And a story is only real if it’s lived, shared, savoured, 

celebrated.

La alegría de vivir

The joy of living
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Saca La Joya. 

Celebra la vida.

Bring out La Joya. 

Celebrate life.
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Desde  

El Repilado, Jabugo

En el secadero más antiguo de El Repilado, con 

más de cien años de historia, nace La Joya: una 

marca que combina la maestría tradicional con 

una energía renovada.

Aquí, cada pieza se cura en silencio, al ritmo de la 

naturaleza, con el tiempo como único secreto.

From 

El Repilado, Jabugo

In the oldest drying house in El Repilado – over a 

hundred years old – La Joya was born: a brand that 

blends traditional mastery with fresh energy.

Here, every piece is cured in silence, at nature’s 

pace, with time as its only secret.
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El tiempo  

como ingrediente

Nada bueno nace de la prisa.

Cada pieza de La Joya madura al ritmo del silencio y 

del aire de la sierra. Durante meses, el tiempo hace 

su trabajo: pule, perfuma, transforma.

Y cuando por fin llega el momento, el resultado no 

es solo un sabor, sino una lección: que la paciencia 

también se celebra.

Time as an 

ingredient

Nothing good is ever rushed.

Every La Joya piece matures 

to the rhythm of silence and 

mountain air.

Over months, time refines, 

enhances, transforms. And when 

the moment arrives, the result is 

more than flavour—

it’s a quiet celebration of 

patience made tangible.
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No hace falta un 

gran plan para 

disfrutar de algo 

inolvidable.

You don’t need 

a big plan to 

enjoy something 

unforgettable.
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Cada detalle cuenta

Desde la funda de tela 3D hasta la caja edición 

limitada: nuestros productos no solo se saborean, 

también se sienten.

El diseño habla del respeto por lo auténtico y el 

deseo de hacer cada experiencia inolvidable.

Every detail matters

From the 3D fabric cover to the limited edition box: 

our products are made to be felt, not just tasted.

Design reflects our respect for authenticity and our 

desire to make every experience unforgettable.
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Catálogo de productos 

Product Catalogue

Para facilitar la elección de nuestros productos, 

presentamos una ficha técnica con todas las 

referencias disponibles.

To help you choose our products, here is a technical 

sheet with all available references.
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El arte del ibérico en su punto máximo

The art of ibérico, at its peak

21309F 

FORMATOS

· Funda premium en tela 3D 

  con vitola exterior y llavero.

· Caja premium de edición limitada,  

  envuelta en papel de polipropileno.

Jamón de Bellota 

100% Ibérico

Bellota 100% Ibérico

Acorn-fed 100% Ibérico

22306F 

FORMATOS

Vestida con vitola o envuelta en papel 

de polipropileno.

Paleta de Bellota  

100% Ibérico

Sobres de selección  

a Cuchillo. Jamón de  

Bellota 100% Ibérico

21785F 

FORMATOS

Sobres de 90 g de Jamón de Bellota 

100% Ibérico 

cortado a cuchillo
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22303F 

FORMATOS 

Vestida con vitola o envuelta en  

papel de polipropileno.

21784F 

FORMATOS

Sobres de 90 g de Jamón de Bellota Ibérico  

50% Raza Ibérica cortado a cuchillo

21310F 

FORMATOS 

Vestida con vitola o envuelta  

en papel de polipropileno.

Jamón de Bellota 

Ibérico 50% Raza Ibérica

Paleta de Bellota 

Ibérica 50% Raza Ibérica

Intensidad y elegancia

Intensity and elegance

Sobres de selección  

a Cuchillo. Jamón de Bellota 

Ibérico 50% Raza Ibérica
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Nobleza que se funde

Nobility that melts on the tongue

22308F 

FORMATOS 

Vestida con vitola o envuelta en papel  

de polipropileno.

21308F 

FORMATOS

Vestida con vitola o envuelta en papel 

de polipropileno.

Jamón de Cebo de Campo 

Ibérico 50% Raza Ibérica

Paleta de Cebo de Campo 

Ibérica 50% Raza Ibérica



23

 L
A

 J
O

Y
A

 -
 C

A
T

Á
L

O
G

O
 2

0
2

5

22

El clásico que nunca falla

The timeless classic

21783F 

FORMATOS

Sobres de 90 g de Jamón de Cebo Ibérico 50% 

Raza Ibérica cortado a cuchillo

21304F 

FORMATOS

Vestida con vitola o envuelta en papel de 

polipropileno.

Jamón de Cebo Ibérico  

50% Raza Ibérica

22305F 

FORMATOS

Vestida con vitola o envuelta en papel de 

polipropileno.

Paleta de Cebo Ibérica  

50% Raza Ibérica

Sobres de selección  

a Cuchillo. Jamón de Cebo 

Ibérico 50% Raza Ibérica
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Pack 5 sobres de 70g 

de jamón corte tapa

Pack 4 platos cortados 

a cuchillo de jamón 

100% 90g

Cofre 20 sobres de 70g 

de jamón con regalo 

delantal La Joya

Formatos

regalo
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www.thisislajoya.com

Este catálogo no es solo una colección de 

productos. Es una invitación: a brindar, a 

compartir, a vivir.

This catalogue is not just a collection of 

products. It’s an invitation — to toast, to 

share, to live.


